[ 110} Your Ref | (1% Your Order No./Data

(12)_Our Departement_

(1) Customer Invoice Address (2) Remarks DELIVERY NOTE
* Magna PT S:p.A. P Qur ID number: (3 No.

Via dei Ciclamini, 4 - DE145996159 2081541 J

70026 Bari Your ID not.. (41 Date

ITALIEN IT04886850728 25.08.21
(8} Supplier __ @ Freight | petivery really) _ Invoice

SN: 91011364 | pua  unpaia  |Rairosd car ]Ca(fie' oo

Hugo Benzing GmbH & Co. KG Frelan podos flosgn s

Daimlerstraite 49-53 CIress goodqmence |

70825 Korntal-Minchingen E.’.“"e“, . @ Date

st

(13) Direct dial (141 Our Ref No._

411 550002762710 "| Frau Fahnle, Laura
18.08.21 | i
IRED Shipment Method __ [paid(20junpaid 121} Packing a 22 Marks (23! Total Waight kg 124}
DHL Freight G | look gross i et
mbH X below | LF 158 | 122
[ 125) - Shipping Address. — ___I‘ﬂs) Place of imoag
Magna PT S.p.A., Plant Modugno, 4 Via dei Ciclamini, 70026 MODUGNO BARI, |
e e R o S A T
Delivery: ’
1 | 900.9.0638.50 : 32000 Pi
900.9.0638.50 : SPRENGRING 23.30 X 2.20 |
' BLANK GESCHLIFFEN MAG! | | 1
EC level | B | !
[
Container l 40/TBA-520945 3215 R- 800 Pi
Batch number ' 280568 1
© 1/TBA-501568 Getrag i
1/TBA-520922 A0806 A 5
(%2793 RF
bourlgm;y
cSZ 907
KUEHNE+NAGEL s..l. i
ACCEVTAZIONE MERCE | (;.\
Quantita dicliarata: (QSD ! b<?dé,.l&i"!’:‘
Quantita effettiva: (BZ .
Tipo |mbalaggio:
Quantita Imballi: ‘ ,
Confbrmita alie schedq d'irpbalte: @/ ! ‘?]4 o | |
Data conftryjiio: 5‘ 8] &. “ .- {/‘.-‘.“ i
i o, . R
|
i i :
|
i
(42) Goods Inwards Remarks | (43) ___Quantity Check {44 Vqlqarlitry Check i45) Receiver | (46} Invoice Check
Date
Name;‘77 S o T o
No.




i 19

1 .

Ordire di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittente VAT-ID-No. / N° partita IVA

HUGO BENZING GMBH & CO. KG

DATMLERSTR. 49
D-70825 KORNTAL-MUENCHINGEN

Date / Data

26-AUG-2021

FREIGAHT

177451580 9260

580225

Gollection address / Indirizzo def luogo di carico {di ritira}

Order Code / Ordine di trasporte

RNM-EC-0225926

Delivery terms /
Condizion! 4 trasporto

free gomicile — Bx works
a franco com. O franco tabbvica
Creared Uncleared
o D
Ddaﬂ pagati. D dazi nen pagal
Elduty paig O duty unpaid

Terminal acdress /

Indirizzg terminale

DHL FREIGHT GMBH
RENNINGEN
INDUSTRIESTRASSE 28
D-71272 RENNINGEN

Consignea / Destinatatio YAT-D-No. / N* partita VA dir. dog. pag.— dir. dog
MAGNA PT SPA [ wipg.  |Tel:+49 / 7159 9340
A Fax:+49 / 7159 934 376
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Addilionel iransport insurance / Terminal redesence /
Numero di dossier
Dedivery address / Ingirizzo di consegna delia merca Df ng 0221080980829
| Currency /  Valuelor msqm:e." Customer's refeence /|
Valu Valore da assicurare Rilerimenti gl clienle
NolTMP-VEN-4934568
Terminal di armivo Contact tal.
Termina! de deslination Numer telelonico
| BART + 39 / 80 5315811
Marks 2nd numbers Quantity Packlng Description at goods Customs' byl number} Gross weighl in kg Value (with currency)
Marche & numeri Ouantita Imballaggio  Desrizione della merce Tariffa doganale | Peso borda in kg Valore {con vatuta)
91011364 91011364 1015.0
91011364 6 |PAL 91011364
Payable weight Tota! ight i
EX WORKS Pesa s inky | Tomleposo rtoin g
Dim. % cmx omx o= 2.300m .00 wi 1,015.00 1015.0

Kiwswis 2B 4 Calpo

Special consignments / Richieste parficolari
Special instructions / [sbuziont particolan

/\
ﬂ;w\,uTg L (f)ﬁ D/}NS{J

ARl AV
V,Eﬁnc\lﬁqsﬁuﬁre; Alleggti

2 SET20N

Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)

ow e
Ty
— —F.!-.?IB_L'“‘S’T. b

Tdugno (BA)

—-ivd di

~ 1

Collaction at sender Delvery to consignes IMPORTANT According fo CMR, iransport damages have o be noted on the R c
Riliro gaf mittente Consegna al destinatario order (POD) upon dedivery of the consignment. Damages not visibie (g Oyl mittemle . f"‘- | v L |
oo in writing e resposibie ELROCONNECT Wrinal willin 7 - 7"'.4;(':-31-..3 —i Sl
e D /Da Via dei Ckladn, ~ 4 -+ 700 3 Madugno (BA)
Time / Orario Time / Orario
Drivers signaturs / Firma deflautista Consignees sinature Gonsignee’s name in block letters
Firma del destinatario Nome di chi fmna in stampatelio
ey - A R il L W] rl:
r(‘I [SAVI T AN AN L s o1 FEN At
EUROCONNECT Transport Conditions epply exclusively to ali DHL EUROCONN TRATRREs anﬁ-ﬁj"

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasp




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

.

Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittente VAT-ID-No. / N° partita IVA

HUGO BENZING GMBH & CO. XKG

DAIMLERSTR. 4%
D-70825 KORNTAL-MUENCHINGEN

Date / Data

26-AUG-2021

1774515802259260

FREIGHT

Collechon address / Indirizzo del iupgo d: canco (di itiro)

Order Code / Ordine di Irasporto

RNM-EC-0225926

Consignee / Destinatario VAT-ID-No. / N° partita IVA
MAGNA PT SPA

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

Delivery terms /

Condizioni di trasporta

Dilee domicile D X Works
Tranco dom Iranco labbricay

DCIweﬁ D Uncleared
sdoganato non sdoganatl

Dtaxes paid D 1axes unpaig
dazi pagati. dazi non pagat

duty paid duty unpaid
0 D

Terminal address /
Indirizzo terminale

DHL FREIGHT GMBH

RENNINGEN

INDUSTRIESTRASSE 28
D-71272 RENNINGEN

Delivery address / Indirizzo di consegna detla rerce

dir. gog. pag dir. dog.
[]oters ronpag. (Tel:+49 / 7159 9340

aftri

: Fax:+49 / 7159 934 376
EXW

Additional transpar! insurance Terminal referenice /
ASSiCuraziong Complementare
Ces [0 0221080980829 Numero o dossie

si no
Cumency s Value for insurance / Gustomer’s reference /
Vaiutz Valore da assicurare Rifgrimenti del cliente

No!TMP-VRN-493456A

Terminat di artivo
Terrinal de destination

Contact tel

Nurerg teiedonico

BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing Description of goods Custme bt umber] Gross weight in kg Value (with currency)
Marche e numeri Quantila Imballaggio  Descrizione della merce Tanffa cogarate | Pesa lordo in kg Vatora {con valuta)
91011364 91011364 1015.0
91011364 6 |PAL, 91011364
Payabl it in k Total ight i ik
EX WORKS retoastieihg | Toeposo Ky
Dim. X omx mx o= 2.300m 0.00 w| 1,015.00 1015.0

Special consighments / Richieste parlicolari

Special mstructions / Istruzioni particolan

Enclosures / Allegati

Murvwwzwwﬁ~ 5
_ 48 Ey
Collection 4t sender Delivery to consignee IMPORTANT Acconing ' CMR, iransport damages have i be noted on the b alam mgnaﬁ e o¥ senaer
Ritira dal mitents Consegna al deslinatario order (POD) upon detivery of the consirment. wwummw%de Tinityhy GMcdegns i )
natified in writing to the responsitie EUROCONNECT terminal within 7 days after delvery.
Date /Data Date / Data
Time / Qrario Time / Orario
Drivers signature / Firma dell autisla Consignees signature Conzignes's name in block letters ot s .
Firma def destinataria Nome di chi firma in stampatallo r Tt 3 t:
A . '
verificn 1t

EURQCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.

Tutte le spedizionl EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT




